Chuwong 2: Chuyén ché hang hoa XNK bédng duong bién

[II- Phwong thirc thué tau che

1- Khai ni¢m

-Tau che¢ la tau ché hang thwong xuyén chay trén
mdt tuyén dwong nhat dinh, qua nhitng cing nhét
dinh theo m¢t hanh trinh dinh trwéc

-Thueé tau che la vi¢c nguéi thué tau thong qua
dai 1y yéu cau gianh mét chd trén tau dé chuyén
ché hang héa tir noi nay dén néi khic

Booking note = giiy luu khoang (gidy liu cwéc)
tau cho
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II1- Phwong thirc thué tau chy

2- Pic diém

-Tau chay theo mot lich trinh dinh trudéc

-Cwéc phi @i bao gom céc loai chi phi:
F=Ff+I+0+S (¢t

< Luu  cdc digu kign CIF, CFR, FOB ?

~Chung tur van tai B/L (Bill of Lading)

> Dic biét chii y npi dung B/L

-Ap dung khi nao?


http://cuuduongthancong.com?src=pdf
https://fb.com/tailieudientucntt

II1- Phwong thirc thué tau chy
3- Nghi¢p vu thué tau

(5 )

Shipper

» Carrier

é\\?E@ (shipowner)

Shipbroker
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Chwong 2: Chuyén ché hang héa XNK bing dwing bién

[V- Véin don dwdng bién (B/L)

Bill of lading, Ocean bill of lading, marine bill of lading
1- Khai ni¢m

La chirng tr VT ma ngudi chuyén ché cip cho nguwoi giri
hang khi nhin hang dé xép hodc xép hang lén tau

Dic diém:

-Do ngwoi chuyén ché cip cho ngwoi giri hang

~Cép khi nao?

-Ai cap ?

> Biit ciip ciia B Iudt hang hdi Viét Nam (1990) ?

> B ludit hang hdai Viét Nam nim 20057
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IV. Vén don dwomng bién

2- Cach phat hanh BL

-Phét hang thanh ban goc va ban copy (bén sao)
-Mé{t b B/L thudong gom 3 bin goc va nhiéu bin
$ao

- thanh toén tién hang qua ngin hang (LC)
thudng yéu cau xuat trinh tron bd B/L (full set)

-S0 ban copy dugc cip theo yéu cau
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[V- Van don duong bién (B/L)

3- Chire néing cua BL

-Béng chitng ciia hop dong vén tai

-Bién lai nhdn hang dé ché (bién lai giao hang)
-La chirng tir sé hiru hang héa (document of title)
> ¢6 thé mua ban hang héa bing cich mua bén
chuyén nhugng BL

> mua ban chuyén nhwong BL béng cich ky hiu
BL
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[V- Van don duong bién (B/L)

KY hiu BL

C6 3 c4ch ky hau phd bién:
-Ky hau dich danh
-Ky hau theo 1énh
-Ky hau vo danh
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4- Phén loai BL

4.1- can cur vao ngwoi hwong lgi trén BL (kha
nang luu thong cua BL)

-BL dich danh (straight BL)
-BL theo I1¢nh (to order BL)
< Ky hiu BL

-BL vO danh (to bearer BL)

= Phiin bigt BL vo danh va BL itheo lénh ciia
ngwoi giri hang
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4- Phan loai BL

4.2- ciin cwr vao ghi chu trén BL

-BL hoan hao (clean BL)

-BL khong hoan hao (unclean BL)

SLam thé nao dé liy dwpc BL hoan hio ?
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4- Phan loa1 BL

4.3- can cir vao hanh trinh vén tai
-BL di thing (direct BL)
-BL ché sudt (throught BL)

-BL. da phuong thire (multimodal transport BL,
intermodal transport BL, combined iransport BIL)
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4- Phéan loai BL

4.4- cin cir vao viéc xép hang hay chua
-BL da xép (shipped on board BL)

-BL nhan dé xép (received for shipment BL, taken
in charge BL)

— Bién hang theo digu kitn FOB, CFR, CIF?
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4.5- Mt s6 loai BL va chimg tir vén tai khac

-BL do ngudi giao nhan cap (FBL)

-Cac ching tu vén tai cua nguoi giao nhan (FCT, House BL,
Master BL)

-BL theo hgp dong thué tau (charter party BL)
-BL da xuat trinh (surrendered BL)

-BL c¢6 thé thay d6i (switch BL)

-BL thuyén phé (mate’s BL)

-Giay guri hang duong bién (seawaybill)
-Bolero BL

-BL dén cham (Stale BL)

-BL ban gbc, BL ban sao

-BL luwéng dung (port to port shipment or combined transport
BL)
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S- N§i dung cua BL

5.1- Miit trudc: cac 6 trong
-Shipper (consignor)
-Consignee

-Notify Party

-BL N°

-Place of receipt, port of loading, transhipment, port
of discharge, place of delivery

-Ocean vessel (M/V)
-Marks and numbers; parkage; description of goods,
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S- N¢i dung cua BL

5.1- Mat truoc

-Freight, charges

-N° of original BL

-Place and date of issue

-Signature:
Signed on behalf of the Carrier
As agent only for APL as carrier
Signed by Mr. John as Master of Star
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Consignor

A\, ZIFr|ER
N°9 Jailain) Pentecdoir UL/30, rlicorn Iricusirial Pari
40150 Selarngar, Melaysia, TeEL L PR

Consignee (consigned to order of)

(To order of ) Vigirern Exoort Irngort Banig rlzrldl
Brancrl, 19 Trarn rlurie) Do SR

rloarnders Disir rlerol Vigirler)

Notify party (notify address)

Telin) L2 Trinze Sir, Doniejclzl Disir rlziniel itz
The same as consignee, As above

Place of receipt
RONEKIANGAVIalaySIaNeES
Ocean vessel Port of loading  ~ort i<zl

e STAR VLU98E
Port of discharge Place of delivery
rladniienlininl, Vitnzior) | mladniinn, VigtnkElr) CFS)

CuuDuongThanCong.com

Combined
transport Bill of
Lading

N°® <LrIC080885453

M&M

Initrnzitionz)l
ROTWENUETS
Trafggore Laejisties
SEIVIGES
MIEYY) =] Sez) eElre)o)
Cirnlo)n)
SACHSENSUESSERS
20097 rLJrn_).Jrg
Fogeizien) L0 #2) 2
200351 rlarn_r)urg
el -p4d) 402581

L0
FAXARE O 25 GUNNEZZ

—_
—_

4|
L
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Marks and Numbers Description Gross Measurement

numbers and kindof ofgoods  weight (cbm)
\
Hachhop — Packages (kgs) 201115
rooc, 725,000
Leoritzlirier STC: 3 vzllzts | CLEAN SHIPPED ON
rlousariold zrtjelas BOARD
24.07.2007
According to the declaration of the consignor
Declaration of interest Declared value for ad valorem

The goods and instructions are accepted and dealt with subject to the Standard
Conditions printed overleaf.

Taken in charge in apparent good order and condition, unless otherwise noted
herein, at the place of receipt for transpor and delivery as mentioned above.

One of these Combined transport BL must be surrendered duly endorsed in
exchange for the goods. In Witness whereof the original Combined transport BL
all of this tenor and date have been signed in the number stated below, one of
wich being accomplished the other(s) to be void.
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Freight amount Freight payable at Place and date of

Port Klang Issue
FREIGHT PREPAID orr iJzirie)
24,07.2007
Cargo insurance = Number of BL Stam and
through the 5 (ifjraa) orieinlal] signature
undersigned ZA(OUIHNCOPIES
O cover ASIGAlIIES:

clccorclirie) o)
sittzleriac golicy
O rlot cover
For delivery of goods please apply to:
rleltrller) ezlrejo) Bxoress (rlelnlal orElnlern))
IEls Felé W NOIPIEURE ]

ASTcGERRORIY
ONMERSIRO
ASHNASEER IO
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S- N¢i dung cua BL

5.2- Mit sau: cac diéu khoan in sin cua hing tau
-Both to blame collision clause

-General average clause

-Nguon luat &p dung
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